
} •4 •

évfolyam 1900 f szám.

Előfizetési árak :
Égési évre • 20 kor. — fill. 
Félévre • • 10 * — *
Negyedévre • 6 * — *
Egy hóra • • 1 » 70 »Kgyes szám ára 8 fillér.

S is r k s s z t ó l  í r t é t  i

Kiadóhivatal sPÉCSETT, Miria-otca 1. sl
kir. Ítélőtábla épületével szemben,

hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

fölazólalások intézendők.

PÉCSETT, Mária-ntca 1.
az első emeleten,

hová a lap izellemi részétillető m nch sközlemény inttendő.
Kéziratot vissza nem adi

P O L I T I K A I  NAPI LAP. Hirdetéseket
a Kiadóhivatal vesz föl.4\ V « U

A jövő évi választások1900.Nemcsak az országgyűlés szünetelése folytán beállott belpolitikai szélcsend az oka annak, hogy a különböző pártok sajtó orgánumai most sűrűn foglalkoznak a jövő évi választások esélyeivel ; nagyban sar­kalja erre őket a szabadulás vágya abból a furcsa helyzetből, a mely előállott akkor, mikor Széli Kálmán megcsinálta a jog, törvény és igazság állítólagos uralmának uj rendszerét azzal a parlamenttel, a mely a jog. törvény és igazságnak szemérmet­len legyűrésével, a hatalmi visszaéléseknek minden eddigi mértéket meghaladó fékte­lenkedései közben jött létre.Azok, akik a jog, törvény és igaz­ság magasztos jelszavait úgy a kormány­zatban, mint a törvényhozásban tényleg is megvalósítva óhajtanák látni, azon voltak már előbb, hogy a nemzet valódi akarata minél előbb érvényesülhessen egy nj vá­lasztásban, mert joggal tartottak tőle, hogy ez a bűnben fogantatott parlament az nj rendszer által hirdetett alapéi veket csak úgy kiforgatja valódi lényegükből, lint a hogyan meghamisították a nemzet akaratát ennek a parlamentnek Osszetobor- zása érdekében.

rendszernek köszönhetik s igy nem ok nél­kül reménykedtek abban, hogy ezek részint bálából, részint pedig jövőbeli boldogulá­suk érdekében föl fogják használni a me­zükben hagyott közhatalmat arra, hogy a régi módszer alkalmazásával uj életre kelt­sék a régi rendszert minden hatalmi té­nyezőjével egyetemben.De hát az az uj választás még egy­re késik az éj homályában, valósziuüleg azért, mert az uj rendszer inaugurálója nem is annyira a jog, törvény és igazság uralmát, mint a békés tovább tengódést akarja biztosítani s erre a célra legalkal­masabbnak látja a tényleges parlamenti többség széthúzó elemei között járni a tojástáncot s egyik frakciót a másiknak a féltékenykedésével sakkban tartani.

lenne lehetséges az országgyűlést fölosz­latni, mert ebben az időbeu vár elinté­zésre ismét a kvótakérdés, meg a dele-a kvótakérdés, meg a gációknak is tavaszszal kell elvégezniök tárgyalásaikat. De ha az év első felében nem eshetik meg a választás, akkor nem­csak téli választásoknak néznénk elébe, ha­nem az országos képviselőválasztások Ősz* szeesnének a törvényhatósági választások­kal is. A jövő évben telik le ugyanis a vármegyék tisztujitásának időszaka is, te­hát 1901. december havában országos tisztujitás lesz s ezt megelőzőleg a megyei törvényhatóságok bizottságai is fele rész­ben újra választandók lesznak.

A régi hatalmi rendszer visszaállítása után abitozók pedig azért akartak minél előbb tú lesni az uj választás esélyein, mert most még nagyrészt ugyanazok a hatalom ke­zelői, akik pozíciójukat annak a hatalmi

S igy most már valószínűnek látszik, hogy a Bánffy parlamentje természetes ha­lállal fog kimúlni, kihúzza mandátumának egész időtartamát s igy uj választásra csak a jövő év telén lesz kilátás. A mostani országgyűlés mandátuma 1901. november 23-án jár le, a mely időtől számított há­rom hónap alatt hívandó egybe az uj or­szággyűlés. A választási kampány e szerint téli időre ssnék s ez újabb fegyvert ad a Tisza-Bánffy-klikk ellenségeinek kezébe, hogy az országgyűlés mielőbbi bezárását követeljék, mert számítanak arra az álta­lános ellenszenvre, a melyet annak idején Szapáry téli választási hadjárata ország­szerte felkeltett.Csakhogy a jövő év első felében alig

A választásoknak ilyetén összetorló­dását pedig veszedelmesnek hirdetik a kor­mánypárton, mert igy a törvényhatósági választásoknál is a politikai pártoskodás játszana a döntő szerepet 3 ezért figyel­meztetik a kormányt, hogy gondoskodjék róla, nehogy az országos képviselőválasz­tások összeessenek a vármegyei tisztujilás­sál s az ezt megelőző bizottsági válasz­tásokkal, mert ezek károsan hatnának egy­másra. Ebben a figyelmeztetésben persze benne van az a gyöngéd célzás is, hogy mivel nj választást elrendelni a jövő év első felében nem lehet, második felében meg nem tanácsos, hát essünk tűi rajta minél előbb, lehetőleg még az idén.Hát ha minden egyébben el is fo­gadnék ezt az okoskodást, abban nem já­rulhatunk hozzá, hogy a törvényhatósági és az országos képviselőválasztások egy-
„Pécsi Figyelő1' tárcája.

Első csalódások.
A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája.

Irta : H o r r á th  G yörgy*Minden a világon s igy az ember jóléte, boldogsága, boldogtalansága is a sorstól függ. Az egyiket lépten-nyomon kiséri a szerencse, a másikat az örökös csalódás. Az előbbi meg­elégedett s áldja szerencsés csillagzatát, az utóbbi átkozza. Átkozza meg a szegény gólya madarat is, miért nem vitte őt egy hercegi, grófi vagy legalább is miniszteri bölcsőbe, mert oda éppúgy, mint ide, vihette volna. Gonosz madár 1

pályáját, mert hozzáfűzött reményei, céljai elérhetleneknek bizonyultak. Bántotta ugyan Oszkárt ez a csalódása, de hát nem az az ember volt ő, kit az első csapás harcképte­lenné tesz. Ha látta, hogy egyik terve nem sikerül, otthagyta s rögtön más módokról, ter­vekről gondoskodott.így történt aztán, hogy Oszkár egy ügy­védhez került huszonötforintos dijnoknak. Látni kellett volna most Oszkárt, mily tenhé- jázón, gőgösen beszélt kevés barátjaival es is­merőseivel. Ha ezek egyikének vagy másikának eszébe jutott megkérdezni, hogy mennyi a fi­zetése N. ügyvéd urnái, saját zsebére ha­zudva, mindig többet mondott a valónál.

ionja a fát ezernyi karjával, ép gee az ifjúnak a szerelem, egy szereid nő, kit karjaival átölelve, fenntartsa, boldogítsa ö t. Oszkár ettől az életszükséglettől ösztönözve, csakhamar kiszemelt maginak egy csinos, fi­atal özvegyasszonyt, kit a ég  leánykoriban is­mert s elkezdte tenni a szépet A fiatal asz- szoayka azon nők közé tartozott, kik, ha csak egy kissé arcakhoz áll a közeledő férfi, csak­hamar kegyüket adják neki egy időre, amig- len ráunva, az elődjei sorsára juttatják, is­mét uj kaland után vágyva.

Urszini Oszkárt a cudar gólyamadár nem is bölcsőbe vagy ágyba, hanem egy leg- szegenyebb család pincelakasanak egyik sar­kába, egy a tőidre terített, ágyat pótló szal­mazsákra tette le.Midőn Oszkár tizenhárom-tizennégyéves lett, már is saját jövőjéről gondoskodott s el­ment egy rőlös-kereskedésbe tanoncnak, hol négy év alatt kiképezték a » méter* helyes kezelésében. Pár év múlva azonban otthagyta

Hogy kopott ruházatát eltakarhassa, vett reszletletagadásra egy egész öltözéket helyet­tesítő köpenyt, melyet az évnek mind a négy szakában használhatott. Dacara azonban a legnagyobb gonddal takart szegénységének, az bizony mégis leritt róla, mert egy nyolcvan krajcáros kalapot, a mely már nagyon kopott volt és kicsinysége miatt sehogysem illett a fejére, több évig elviselt.

Szívesen tűrte tehát a szép asszonyka Oszkár szerelmi vallomásait és ömlengéseit, már csak azért is, mert ez idő szerint úgy sem volt kisérője, lovagja. Azt azonban kikö­tötte, hogy csak úgy togadja el lovagjául, ba kopott ruháiból kivetkőzik s fessen jár, (mert hát igy nem passzolnak össze) s ha a dalkör tagjai sorába lép és a többi.
Oszkár ez ideig látszólag meg volt elé­gedve sorsával, csak egy különös, még nem ismert érzemény hiányzott neki, mi minden felnőtt embernek eletszük^égiete : a szerelem. Mert valamint a zöld lolyondár átkarolja, át-

Urszini Oszkár a fiatal asszonyka min­den kivánatanak pontos teljesítését ígérte, ám­bár nehezen ment, mig kopottságából kivet­kőzött s a mig sikerült neki egy-két szabót rászedni, kik ugyan még a mai napig sem kaptak meg a ruha árát. Kopott kalapját azonban, mintha csak sohasem akart volna tőle megválni, még most is viselte. Ez boszan- totta a szép asszonyt s azért csak olyan he-
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P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. julius 5.
beesése valami uagy veszedelmet rejtene niéhében a közigazgatásra nézve. Hisz tudjuk, hogy törvényhatósági önkormány­zatunkat eddig is az a megbocsáthatatlan közöny tette életképtelenné, a mely a törvényhatósági választások iránt a vá­lasztó közönség részéről tapasztalható volt. Megyei térvényhatóságokban a bizottsági tagok választása soha sem tudott általá­nos érdeklődést kelteni, úgy, hogy a já ­rási tisztviselőknek és a községi jegyzők­nek kellett nagy erőlködéssel egypár vá­lasztót összeterelniük, akik aztán szó nél­kül leszavaztak azokra, akiket a választást intéző hivatalos apparátus megválasztandó kul eléjük terjesztett. így aztán a me­gyei bizottságokba ellenőrzókül túlnyomóan olyanok kerültek bele, a kik vagy nem ér­deklődtek a közügyek iránt, vagy függő viszonyban állottak az ellenőrzendő ható­sági személyek irányában.

részről az alatt az egymásra hatás alatt, mely az országos politikai és a törvényhatósági választások összetorlódásából keletkeznék. Pedig hát a jog, törvény és igazság szem­pontjából ez az egymásra hatás csak üd vos eredményekkel járhatna.

Ezen a bajon c*ak a közérdeklődés felkeltésével lehet segíteni, azt pedig tul- juk. hogy nálunk a közérdeklődés miniig alszik, c>ak az országos képviselőválasztás idején ébred fói mélységes almából s akkor aztán érdeklődik nemcsak a politikai vá­lasztás, hanem a helyi közérdekű ügyek iránt is. Ha tehát országos képviselővá­lasztás idejére esik a törvényhatósági vá­lasztás is, akkor ez utóbbinak aligha lenne az az álmos képe, a milyen egyébkor rend szerint lenni szók )tt s megválasztott bi­zottsági tagok bizonnyára jobbau a szivü­kön is hordanák önkormányzati hatáskö­rükben annak a választóközönségnek az érdekeik, a melyet nem kötéllel fogdostak össze a megválasztásukhoz.Persze akkor nem olyan könnyű lenne a választási elnököknek megválasztottak gyanánt beliferálui a főispanilag előzetesen megállapított névsort s viszout a közeli tisztujitás esélyeinek kitett tisztviselők sem érvényesíthetnék olyan feszélyezetlenül hivatalos hatalmukat az országos képviselő­választások befolyásolására.És bizonnyára ezt értik kormánypárti

A magyar katholicizmus jubileuma 
rendezőségének köszöneté.Pécs, 1000. julius 4.A kilencszázéves magyar katholicizmus jubileumi ünnepségeit Pécsett junius 28-án és 29 én rendező bizottság ma a következő kö­szönetnyilvánítást adta ki, Spiesz János és E r -  

reth János elnökök, Bitter Illés, titkár és az összes rendezöségi tagok aláírásával :Pécs sz. k. város m. t. Polgáraihoz.Tisztelt Polgártársak 1Derült sugár vonult át a köznapi éiet szürke hangulatán : az az ünnep, melylyel a keresztény Magyarország fennállásának 900 éves jubileumát (jun. 28. és 29.) megüitük. Fölemelő és tanulságos volt ezen ünnep. A múltnak homályából évszázadok eseményei léptek elő, megdönthetetlen logikával okosítván bennünket, hogy az Isten bölcsesége vezeté mindeddig a történelem viharain át nemzetün­ket ; tusák napjaiban is a szent kereszt volt biz'onságunk horgonya ; hogy a kereszténység tanaiból hordtuk össze az alap )t a in igyar kultúra szentélyéhez ; hogy ami szép és jó van haladásunkban, századok folyamán a kor követelményeinek megfelelően a kereszténység növelie nagyra. S mi, látván a Népek Uranak hozzánk val > nagy szeretetét, térdre hullottunk s megindult szivünkből önkéntelenül szakadt 
i fel a hála éneke: nTc Deum laudamusu.S ahogy aidozatul vittük a Magasság* belinek trónja elé 900 évnek megszentelt fáj­dalmát, fajú örömét, megelevenedtek előttünk a hösiség csodái, melyekkel hadverő eleink családi tűzhelyeik mellett a keresztény civili­zációt is védelmezték ; felelevenedett az a lel­kesedés, me’ylyel ideálokért úgy tudtunk küz­deni a múltban s a szent hagyományok kul­tuszából, a fényes múlt dicsőséges emlékeiből uj erőt merítvén a szebb jövőre, fajunk, ma­gyar f tjunk életképességének büszke öntuda­tában ellenállhatatlanul tört elő keblünkből az

ének, a magyar nemzet imája: »Isten áldd 
meg a magyart !<tAz öröm napjai elmúltak, csendbe ha­nyatlott az ünnepi zaj. De él és virulni fog bennünk hervadhatatlanul az a két eszme, mely az ünnepek alatt raegnövekedett erőben és határozottságban : a vallásosság és haza­fiasság eszméje.

Hála és elismerés, köszönet és hódolat l Jécs 
város mélyen tisztelt Polgárainak , kik tele fo­gékonysággal az emberi lelket betöltő ideálok iránt, rang és valláskiilönbség nélkül vettek 
részt ünnepségeinken s oly tiszteletet paran­
csoló készséggel működtek közre, hogy ünnepünk, a keresztényseg ünnepe, minél kedvesebb je­gyen az emlékezetben.*

H í r e k .Pécs, 1900. julius 4.
Z o n g o r a - g y ó g y m ó d .Én imádom a zenét.Sót, hogy önöknek fogalmuk legyen arról, hogy milyen nagy b íratja vagyok a zenének, ime halljak : úgy szeretem, majd megeszem !Úgy látszik : az a hölgy, a ki a szom­szédban lakik, nagyon jói tudja ezt, mert reg­geltől estig fáradhatatlanul veri, üti, ök éli a zongorát, miközben többnyire ezt a dalt játssza :Csongorádi bíró lánya, maja !Zabot főzött vacsorára, csuhája !Hogy a történeti igazság eben ne vétsek, ezennel kijelentem, hogy nem tudom biztosan, vájjon jói hallottam e : zabot-e vagy babot főzött e a csongorádi kisasszony ? !Az Isten áldja meg őt ! . .Mír mint a zongorázó szomszédomat, mert a csongorádi biró kisasszonyt nincs sze­rencsém ösmerni.Mennyi álmatlan éjszakát köszönhetek ennek a zongorának.Eidig abban a betegségben szenvedtem, hogy . . .  No de ne vágjunk eléb3 a dolognak.Tehat :Pécs város hölgyei, urai, polgárai, p o l­gárnői, minden rendű és rangú lakosai ! Önök­höz általam azon felhívás íniéztettetik, hogy mindazok, a kik tüdő, szív, máj, lép és láp elzsirosodásban szenvednek, a kiket csúz és csíz bánt, a kik napszurásosak (t. i. a nap által meg vannak szúrva) és holdkórosak —lyen adott neki találkát, ahol senki sem látta őket, mivel Oszkár nem is törődött. Nem bánta o azt, hogy a sokaság közt nem sétálhat vá­lasztottjával, mert hisz azért bőven kárpótolta a szép asszonyka akkor, ha magánosán voltak.Most még egy feltételt kelle teljesíteni Oszkárnak : hogy a dalkör tagjai sorába föl­vétesse magát. Igen ám, csakhogy az nem ment olyan könnyen, mint a két szabónak rászedése. Volt ugyan Oszkárnak egy barátja a nevezett körben, kinek révén remélt oda jutni, de, oh fátum! időközben azt is kitették onnan s igy ismét csak saját magára volt utalva, hogy a körbe juthasson. Gondolkodott száz meg száz módról, hogy miként juthasson oda, már kopott kalapját is ujjal cserélte föl, de mind hasztalan.Nehány ismerőse, kik a kör tagjai valának, nem tartották érdemesnek fölvezetni, sem ajánlani, mi valószinüleg nem »jó tulajdonsá­gai « miatt történt. Már-már kétségbeesett Oszkár, mert most már nemcsak hitelezői zak­latták és nézték le fizetésképtelensége miatt, hanem a szép asszonyka előtt is már-már elvesztette amúgy is kicsiny renoméját.Végre sikerült neki egy imerősét rávenni, hogy vezesse föl és mutassa be a körben. Már elérve látta vágyait és olyan érzelemmel ment fel, mintha már beiktatott tag volna.

Oh, de midőn Oszkár a terembe lépett, csak bizalmatlan, gúnyos arcokat látott maga körül, mi őt egészen kihozta sodrából. A tagok itt- ott összedugták a fejüket és sugdostak gúnyos nevetés, kacagás közt s mintha ezeket a sza­vakat vélte volna hallani : *Hát mit keres itt köztünk ez a rőfőssegédböl lett dijnok ? Ki hozta ide ? ! « Oszkár sápad >zott magában. Sápadt arcát azonban egyszerre bíborvörös pir váltotta fel. Vájjon mi okozhatta ezt ? Hátulról valaki a vállára tette a kezét és mondá :— Ejh, de régen láttam, Urszini uram, de ha már itt van, vallja meg őszintén, hogy van e szándéka kifizetni ruháját?Oszkár hebegett és nem tudott szavakat találni.— Hja, gavallért játszani, fessen járni és nem fizetni — folytatja a gonosz szabó — mindez olyan dolog, mihez sokan értenek , de vegye tudomásul, ha elsején nem fizet, elárre- reztetem a ruháit.Oszkár nem ijedt volna meg jobban, ha a menydörgős menykő csapott volna le mel­léje, mint szabójától, kinek váratlan megjele­nése annyira megvesztette, hogy szinte de3- perált lett. Mihelyt magához tért egy kissé, fogta kalapját és botját, rohant ki a teremből, akár­csak ezer ördög űzte volna. Valóságos Isten

csudája, hogy a lépcsőkön, melyeken leszaladt, össze nem törte magát. Hizaérve, otthon egé­szen átengedte magát búskomorságának, gon­dolkozván, hogy most már mit legyen teendő. A szép asszony most már megveti, lenézi ; hitelezői szünet nélkül zaklatják, míg az em­berek jóízűen kacagnak rajta.Oszkár könyekre fakadt elkeseredésé­ben és siratta szerelmét is — mert csak most jött rá, hogy a szép asszony önző, rosszlelkü, ki csak azért tartotta és tűrte maga mellett, föltételeket szabva neki, hogy önös érdekeit általa elérhesse. De ő még igy is szerette azt a csábos szirént, még most sem tudott lemon­dani róla, mig végre egy váratlan körülmény nem késztette rá. Pár nap múlva egy levél­két kapott a szép asszonytól, melyben tudtára adta, hogy egy vasúti hivatalnok megkérte a kezét, mely nem mindennapi alkalmat dőreség lenne tőle elszalasztani. Persze, ez csak ürügy volt a szakításra.így rázta le a szép asszony a céljainak meg nem felelt udvarlóját, hálóját kiterjesztve ismét uj áldozat után.Az esat óta már hónapok múltak s Osz­kár, ki már kiheverte a szerelem sorompójá­ban kapott első sebet, ismét fölvette a harcot a szép nemmel, keresve az igazi szerelmet, a boldogságot.



1900. julius 5. 3P É C S I  F I G Y E L Őiratkozzanak be az én gyógyintézetembe, a mely már is világhírűnek készül lenni.Nem csiná'ok belőle titkot, hogy miként fogom betegeimet kúrálni :A meggyógyulandó reggel 7 órakor leül egy karosszékbe és vár. Egyszerre csak föl- csendül néhány méla akkord és a szomszéd — a ki nem tudja, hogy ő most tudtán kívül gyógyít — a «Csongorádi biró lánya* cimü örökké szép dalt intonálja.A pácienst eleinte egészen hidegen hagyja az. hogy őragysága zabot főzött vacsorára, de mikor dél felé is jár az idő és még mindig csak a csongorádi bíró lánya beszéltet magáról, a sregénv halandó már azt sem tudja, hogy mi ő : bab-e, vagy zab? Délután már kikérezke- dik a szanatóriumból, én persze nem engedem, a mire általános verekedés támad, a veszte­sek persze a páciensek, mert én kiugróm az ablakon, ók bent maradnak és három nap és három éjszakán keresztül nem hallanak egye­bet, mint a csongorádi biró kisasszony bus fo­hászait. Az álmatlanul eltöltött éjszakáktól le­soványodnak azok, a kik elzsirosodásban szen­vednek, azoknak pedig, a kik csuzosak voltak, a folytonos fel- és alá járkáláslól kiszökik a reuma a lábukból, a holdkóioscknak pedig elmegy a kedvük a holdba mászkálni.Kérem ezen hirdetésemnek minél széle­sebb körben vaió terjesztését. E .

Napirend 1900. julius 5-én

N a p t á r :  csütörtök, julius ö. — Rom. katb.: Cirill. — Prot. : Sarolta. — Görög-kel. (junius 2 2 .) Eusebius. — Zsidó: Thamusz 8 . — Nap kél 4 óra 10 perckor; nyugszik 7 óra Ő6  perckor. — Hold kél reggel 9 órakor ; nyugszik este 9 óra 65 perckor.Id ő járás. A központi meteorologiai intézet jel­zése sz»rint: helyenkint csapadék, zivatarok és hösíí- Jyedés várható.Katonai utóállitás reggeli 8  ólakor a Scholz- féle sörbázban.
— (S z e m é ly i h ir .)  Tormay Károly alispán tegnap este Mohácsról hazaérkezett.
— ( B a r a n y a m e g y e  á lla n d ó  

v á la s z t m á n y a )  ma délelőtt 10 órakor ülést tartott a megyeház nagytermében báró 
Fejéi tár y Imre dr. főispán elnöklete alatt a jővö hétfőn tartandó vármegyei évnegyedes rendes közgyűlés tárgysorozatának előkészí­tése végett. Az ülésen jefenvoltak az elnöklőfőispánon kivül Tormay Károly alispán, KoszitsKamill főjegyző, Kovácsfi Kálmán főmérnök,
Simonffay János, Bcnkö Gyula, D riest  Lajos,
F a g y  Jenő tiszti főügyész, Jeszenszky Lajosárvaszéki elnök, Mende Lajos dr. tiszti fő­orvos, Jagits  József, Stajevics János, Koszits Ákos tiszti ügyész, Gyeness Klétus főszámvevő,
Margittay Péter, Darázsy Ödön dr., MándySamu, Zuonicsek Alajos, Madarász István, 
Darócy Aladár dr., K iss  Emil dr., a járási főbirák és a referens aljegyzők. Az ülés épen nem birt nyári hangulattal ; a bizottsági tagok töviről-hegyire meghányták-velették a napi­rendet s több tárgynál oly hosszadalmas vita volt, hogy az ülés egy óra után végződött be.

— (A  m in is z te r  ú r  k ö n y v e .)  A főldmivelésügyi miniszter már megint köny­vet ir. S ha a miniszter ur könyvet ir, ez annyit jelent, hogy azt, ha kell, ha nem, ter­jeszteni és megvenni muszáj. A földmivelés- ügyi miniszter ur kiadásában most egy «Út­mutatás az okszerű szőllő, must és borkeze- zelés* cimü könyv jelent meg, mely állítólag irgalmatlanul hasznos a gazdaközönségre s mindössze ;sak negyven fillérbe kerül. Tehát vegye meg mindenki, azt azonban előre is ki­jelentjük, hogy útmutatás szerint kezelhető szőllőt — nem ad a miniszter ur.

( A  t ű z r e n d é s z e t  a  m e g y é ­b e n .)  A belügyminiszter uf ásított a a megyei törvényhatóságokat, hrgy a tű/rendészeti sza- 1 áh rendelteket a közegekben szigorúan be­tartsák. Ez alapon Tormay Károly alispán ki dolgozta a megyei tűzrendészet! szabályren­delet módosítását s azt a mai állandó választ­mányi ülés elé terjesztette. A szabályrendelet körül hosszas vita fejlődött kis Jagits József, 
Simonffay János, Zuonicsek Alajos, Bcnkö Gyula és az alispán szóltak a módosításokhoz. A szabályrendelet áta’ános irányelveket tar­talmaz, de e mellett kötelezővé is tétetik rész- 1 etekben a községekre, hogy azok is betartsák, kik autonóm községi joguknál fogva külön szabályrendeletet nemi alkotnak. Épen ezért s nurt másrészt a tagositott és nem tagositottközségekben más és más intézkedések szük­ségesek, az ülés hosszas vita után egy bi­zottságnak javasolta kiadni a tervezetet, melya kérdést alaposan tanulmányozza a megyei mezőgazdasági bizottság meghallgatásával. Abizottság tagjai lettek Tormay Károly alispánelrc kíete alatt Jagits  József. Bcnkö Gyula, 
Simonffay János és Madarász István.— ' B e f e j e z e t t  f e g y e l m i  ü g y .)
Kerlolt Pél, volt kórházi gondmknak márrégóta húzódó fegyelmi ügye végre befejezést nyert. A városi közigazgatási bizottság fegyelmi válaszín ánya állal hozott határozatot a bel­ügyminiszter ugyanis a vétség és a kártérítés iránti felelősség kérdésében helybenhagyta, a büntetés m énét azonban ezer koronáraemelte fel.—  ( B e t ö r é s  f é n y e s  n a p p a l .)  K o ­
csis Szilárd kékesdi lakos szőlőjének préshá­zába a napokban eddig ismeretlen tettesek fényes D&ppal betörtek s onnan több gazda­sági eszközt, vale mint körülbelül negyven ko­rona értékű élelmiszert elloptak. A gazda panasza folyfán most nyomozzák az ismeret­len tetteseket.

tőinek versei, mely dalok még csak néhány héttel ezelőtt is aktuálisak voltak. Most márazonban pihen a lant, pihennek a költők is, a koboz húrjai tikkadtan ereszkednek ki, anapi események szürke krónikása pedig na­gyokat fújva, ütögeti tollát a kiszáradt tenta- tartó fenekébe s karmolva, lomhán rakja egy­más mellé a betűket, melyeknek üsszesége aztán hatalmas szidás, káromkodás a kutya meleg ellen. Node már igazán sok, a mit ve­lünk elkövetnek az égiek ! Meltóztassanak el­képzelni, a mai délelőtti órákban 30f meleg volt, mely az ebédutáni órákban néhány fokkal növekedett is. Hát ki lehet ezt bírni? Aztánmeg az izzadáson kivül más hátránya is van ennek a kánikulai melegnek : az, hogy igen hirtelen megérleli az uborkát, mely bár lehet kedvelt idény a türdőzek számára, de keser­ves azoknak, kik a napi krónikát írják akkor, mikor nem történik semmi. S bizony-bizony nemsokára el fog következni az az idő, midőn tel fog támadni a fiumei cápa, mit különben 36° hőségben mm is lehet tőle rossz néven venni !— ( V a & ú t ü g y e k .)  Az rszék— kiskő- szegi és a kiskőszeg— m( nostori vasutak ügye ismét foglalkoztatta a inegye állandó választ­mányát a mai ülésben. Az érdekelt községek közűi Elversz és Horváth vállalkozóknak ahozzájár ülést eddig hárem község szavazta meg. Karancs község tizenötezer forintot ad a vasúthoz ötvenévi törlesztésre, a pótadó térhéie felveendő kölcsönből. Az állandó vá­lasztmány a he zzájárulást jóváhagyta. Vörös­

— ( A  b á c a fa lu i  k ö r je g y z ő v ú -
l a s a t á s )  A folyó április hó 5-én névszerinti szavazással Kovács Pált tizenkilenc szavazat­tal, Mészáros István tizenöt szavazata ellené­

mart községe húszezer forintot igér és a pót- ídót akarja emelni, de nem mutatja ki reá­lban a jövede met. Fóliás végett ahatározatot az állandó választmány visszautasitani java­solta Bérceyszölös község negyvenezer forin­tot igér, a mely határozat egyhangúlag hoza­tott. Az állandó választmány e határozatot 
jóváhagyván, arra a kérdésre, hogy a megye maga mivel járul a vasutakhoz, a határozat függőben tartását javasolja, mig a többi ér­dekelt községek is nyilatkoznak a vasút ügyében.ben körjegyzővé választották Kácsfaluban. A ( F e la k a s z t o t t a  m a g á t.)  Vé­vé lasz tás ellen Vojtitts Simon és öt társa fe- I mind község határában a napokban a ható-lebbezést jelentett be, melyet ma tárgyalt amegye állandó választmánya. A felebbezés aztpanaszolja, hogy a választást vezető tisztelet­beli főszolgabíró nem tartotta be az alakisá­gokat ; a szavazatokat a közgyűlési terem melletti szobában szedte be négy bizalmi férfiu-
ság emberei egy utszéli fára telakasztott em­bert találtak, kiről megállapították, hogy már körülbelül egy hete lóghat a fán. Az akasz­tott ember holttestét beszállittatták a községbe,hol kiderült, hogy az öngyilkos Kalusek István,odavaló napszámos, kit valószinüleg nyomó­val és a választási jegyzőkönyvbe nem vette I ruságos helyzete kergetett a halálba.bele a szavazatokat, hanem külön íven je ­gyeztette fel. Jagits  József, Darázsy Ödön és ( A s  á r v a h á n i ig a z g a t ó  ▼ á -

Simonff'ay János ez alapon a választást meg­semmisítendőnek tartják; az alispáni javaslat azonban az alaki hibákat nem látja fennfo­rogni s emellett beszéltek K iss  Emil dr. és 
Bcnkö Gyula. Vé^re is szavazásra került a dolog s a választmány nagy többséggel elha­tározta, hegy a közgyűlésnek a választás jó­váhagyását fogja javasolni, mert a választó közgyűlés megszakítva nem lett s a külön szobába — melynek ajtaja nyitva volt — a

la a m tm á n y  ü lé s e )  A vármegyei árvaháziigazgató választmány ma délelőtt félkilenc órakor ülést tartott a vármegyeházán Tormay Károly alispán elnöklete alatt. Az ülésen meg­jelentek : Koszits Kamill vm. főjegyző, Je -
szenszky Lajos árvaszéki elnök, Nagy Jenő

lúzsuloltság mialt tellett bemenni s végül ajegyzókönyvhöz csatolva van az aláirt szava­zatjegyzék is.— (36*.) Még bizonyára fülében dongá­nak az olvasóközönségnek a tavaszi dalok köl-

vármegyei főügyész, dr. Mende Lajos vár­megyei tiszti főorvos, dr. Johann  Béla tb vármegyei főorvos, Gycnes Kletus föszámvevő, 
Stajevits János, Bcnkö Gyula, Simonffay Já ­nos és dr. Szivér István, mint választmányi* r*jegyző. Az árvaházi igazgató választmány ülé­sének csupán egy tárgya volt : a megyei árva­háznál megüresedett tanuló* helyek betöltése. Az igazgató választmány a megüresedett he­lyekre hat fiú és nyo’c leánygyermeket vett
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fel. A (elvett fiuk :György, Cseke Mihály, Sándor Gyula, Hoch-weber József, Schultz Mátyás, Halas János és Geimg István. Leányok : Hengl Katalin, Hofï mann Lídia, Fiagsz Margit, Horváth Katalin, Kovács Erzsébet, Patica Anna.
— L ö v ö ld ö z ő  t o lv a j  ) Jones J á ­nos nagypalli lakos házában a napokban tol­vajok jártak. A zajra azonban figyelmessé lett a gazda, kire a tolvaj — midőn észrevette, hogy rajta kapták — revolverrel rálőtt. Sze­rencsére a lövés nem talált, hanem meg volt neki az a haszna, hogy a lövés zajára feléb­redtek a szomszédok, kik üldözőbe vették a tolvajt s hosszasabb hajsza után sikerült is őt elfogni. A lövöldöző tolvaj Hartung István, árpádi illetőségű, foglalkozásnálliii csavargó, kit átadtak a bíróságnak.

(A  m e g y e i n y u g d íj  v á la e a t-ma délelőtt 9 órakor ülést tartott

Csonka József, Reiter vagyunk rá kivácsiak. Ha azonban az ott lakóknem tudják is a városi szabályrendeletet, mely az ilyen kedélyeskedést szigorúan tiltja, legalább józan eszüktől volna feltételezhető, hogy vizet önteni a járók-kelők nyakaba, még városi sza­bályrendelet nélkül sem szabad, legfeljebb kint I egészségre !

ielenség folytán, a mit a közgyűlés elé fognak hétfőn terjeszteni. Mende Lajos, tiszti főorvos harminc óv óta tiszti orvosa megyénknek s érdemei a közegészség terén elvitázhatatlanal nagyok. Távozása csak veszteség lesz a köz-
a vesztőhely utcában, hol nem olyan nagy ( E lv e s z e tt .)  Tegnap este a felső­a járók-kelők száma. Ez volna a legalkalma- | sétatéren egy aranykarperec két kővel elve- sabb hely az ilyen furcsa passziók gyakorlá-

elnöklete alatt. Azm á n y )
lorm ay  Károly alispán ülés JRozgonyi Bertalan kérelmére, ki elhalt anyja temetése költségeire segélyt kért, elha­tározta, hogy mivel az elhalt férje megyei járási utbiztos volt, a kérelemre százötven koronát megszavazni javasol. Zsolnay Gyula dr., tiszti ügyészségi joggyakornok, állasától megválván, neki a nyugdijalapba befizetett 123 korona 6y fillér visszatérittetni rendeltetik, özv. Fölkér Jakabnénak 339 korona kegydijállapíttatott meg. Az öngyilkossá lett BattydniBéla, sásdi utbiztos, temetési költségeire 250 korona a közúti alapból kiutalványoztatik ; kötelesek beszerezni tüzmentes szekrényeket ;özvegye nyugdija 380 koronában állapitattik meg, mivel az elhalt 28 évig szolgált, négy kiskorú gyermeke neveltetési pótléka pedig évi 304 koronában, özv. Németh Józsefné nyugdíjigényével elutaztatott, mivel öngyil­kossá lett férjével nem élt együtt ; az elhalt Írnok gyermekei neveltetési jarnléka pedig évi 227 koronában állapíttatott meg múlt évi no­vember elsejétől. Ruwald Aladár után Özvegy édes anyjának temetési költségekre 150 ko­ronát javasol kiutalványozni a választmány, melynek határozatait a mai állandó választ­mány jóváhagyás végett a hétfői közgyűlés elé terjeszti.— ( P e t r e z s e l y e m - u t c a  36.) Az ilyen ősi városban, mint a mienk, a hol na­pirenden vannak az ősitori leletek, nem volna csoda, ba azok a bizonyos » jámbor* olvasók a fenti címet is, valami őskori lelet színhelyé­nek tartanák. S nehogy sokáig ebben a tév­hitben éljenek, ki kell jelentenünk, hogy semmi esetre sem történelmi nevezetességű hely ez i Petrezselem-utcft 36. ázámu ház, hanem teg­nap óta . égési modern eszközökkel tette  ̂ jn *iafestékre érdemessé. A .váregptk ▼nn — ugyanis — egy szabályrendelete, mely szerint : » poroló ruhákat az ablakon kirázni, ablakokba helyezett cserép-virágokat locsolni vizet az utcára (persze ablakon keresztül) ki­önteni, pénzbüntetés terhe alatt, szigorúan tilos.« Nos hát ennek a városi szabályrende­letnek híre, agylátszik nem jutott a Petrezse­lyem-utca végére, mert hát abból a bizonyo 36. számú házból tegnap este úgy hat ón tájban két arra haladó urinő nyakába egy hatalmas kancsó vizet zúdítottak az emeletről s aztán látva a (támadt konsternációt, mé| csengd hangon kacagtak is a jól sikerült lo csolásou. Nem tudjuk, ki lakik ott s nem is

szett. A becsületes megtaláló kéretik, hogy a karperecét adja át a rendőrségnek.
— (V e r e k e d é s  an o r r  m ia tt.)Vörös József és Kis Mihály garéi lakosok jóízűen borozgattak egymással a falu korcs­májában, midőn hozzájuk került Lovászi An­tal odavaló legény is, ki azonban már berú­gott állapotban jött a korcsmába. A legény egy darabig csak elvolt csendesen a korcs­mában, de a szesz nem hagyta sokáig nyu­godni, hanem kötekedő hangon odaszólt V ö­rös Józsefnek :— Hej bátya 1 Ne igyék kend annyit, hiszen beleér az orra a pohárba !Vörösék nem válaszoltak a legény köte. kedésére, de ez addig piszkálta őket, mig egyszerre csak kijöttek a sodrukból, alaposan elnyakalták Lovászi Antalt, aztán kitették a korcsmából. A két gazda meg a legény köl­csönösen panaszt emelt egymás ellen a bíró­ságnál.

( Ö n k é n te le n  l i g n g r á i .)  MatókIstván, szabolcsbányatelepi lakos, a napokban kü.ön péüzUiosokkai bíró községek | idején arra lett figyelmessé, hogy ház­őrző kutyája szokatlanul erősen ugat, mintha valamely közelgő veszélyre akarná gazdájáteztetni. Matok István kiment az udvarra,

sára.
— (A  Z s o ln a y  szo b o rra) a pécsi kereskedelmi és iparkamarához érkezett ado­mányokról II. kimutatás : Az I. kimutatás ösz- szege 130 korona. Ungvári agyagipari szakis­kola 6, (Adakoztak : Oppé Antal, Orlovszky Károly, Müller Lajos, Pap János 1— 1 kor., Krausz Adolf 2 kor.) Báttaszéki ipartestület 2, Neuschloss Ödön és Marcel Budapest 100, Kereskedelmi és iparkamara Kolozsvár 25, összesen 263 korona.

(E sk ü v ő .) Eizer Ilonka, Eizer Já ­nos, kereskedő és városi törvényhatósági bi­zottsági tag leáüya és Scholz István, cs. és kir. ezredorvos folyó folyó hó 10 én (kedden) tartják esküvőjüket a Miasszonyunkról cimzett apácazárda templomában.
— (A  k ö z s é g i p é n s s z e k r é n y e k .)  A belügyminiszter elrendelte, hogy a közsé­gekben tüzmentes pénzszekrenyeket alkalmaz­zanak. A mai ailandó választmány foglalkozott az ügvgyel s elhatározta, hogy az óvadékkö­teles ésmig a pénztárnokokkal nem bíró kis községek megvasalt és tálhoz erősített ládákban köte­lesek a községi pénzt tartani.( N é v m a g y a r o s í t á s .)  Fein Mó­zes, paksi illetőségű, budapesti lakos, a saját és kiskorú Katalin ieanya vezetéknevét, bel­ügyminiszteri engedélyiyel, Takácsra magya­rosította.

figyelhol latta, amint valaki a padlásajtónak támasz­tott létrán felfelé halad. Csendesen meghúzta magát a ház fala mellett, megvárta, mig a két­ségtelenül roszszándéku ember lefeszíti a pad­lásajtó lakatját és bemegy. Ekkor lármát csa­pott a gazda, kinek kiáltásaira előjöttek a cse­lédek s vasviliával felfegyverkezve odaálltak a intéző Nagy-Kartalrói, eljegyezte Beck Henrik I padiasajtó alá, mely elől elvitték a létrát.( E lje g y z é s .)  Klein Mór, uradalmileányát. Arankát, Budapesten.
(A  g y á m p e n s t á r i  s z a b á ly ­

r e n d e le t .)  A megyei gyampénztán szabály- rendelet, mivel uj segédkunyvvivői állás rend- szeresittetett, több szakaszában módosításra szorult, hogy az uj tisztviselő teendői körvo- naloztassanak. A megyei állandó választmány mai ülésén eszközölte e módosításokat s köz­gyűlési tárgyalás után a belügyminiszterhez terjesztik tel a módosított szabályrendeletet.
• ( E l lo p t á k  a  k o c s ijá t .)  HornigJózsef mohács-szigeti lakos panaszt emelt a napokban az elöljáróságnál, hogy kocsiszín­jéből, valaki éjnek idején ellopta a kocsiját.gazda panasza folytán megindult a nyomo­zás, melynek során sikerült a tolvajt Petro- vics Vászó cigány személyében elfogni, ki nem is vitte messze a kocsit, hanem Lakatos Mihály mohácsi lakosnak adta el. — Petro- vicsot lopás, Lakatost pedig orgazdaság miatt feljelentették a bíróságnál.

(A. m e g y e i tie a ti fő o r v o sn y u g d í ja s á b a .)  Mende Lajos dr., Baranya- vármegye tiszti főorvosa, a jövő év január elsején nyugdíjba megy. Az állandó választ­mány mai ülésében igyanis elfogadta a nyug- dijválasztmany véleményét, hogy a tiszti föor-

A zajra figyelmessé lett a padláson működő tolvaj is, ki menekülni akarván, azon hiszem- ben, hogy a létra még ott van a padlásajtó­nál, kilépett az ajtón s leesett az őt körülvevő emberek közé. Szerencsére nagyobb baja nem történt, csak a bal kezét ficamitotta ki s igy azonnal átadtak a hatóság embereinek. A ke­lepcébe került tolvajt Matók Jánosnak hívják s távoli rokona Matók Istvánnak, a ki elfogta.
(A  T iz e k r ő l .)  Néhány hónappal ezelőtt érdeklődéssel olvasta a közönség a különböző folyók vízállásáról saóló jelentése­ket, melyek napokon keresztül eléggé aggasz­tóak voltak. Most természetesen megcsappant az érdeklődés a vizek iránt, melyek bizonyára csendesen s tekintélyes apadást mutatva foly­nak medreikben s nem lévén veszély, a föld- mivelésügyi minisztérium vízrajzi osztályának jelentései is ritkábban érkeznek. A legújabb jelentések szerint a Duna közepes vízállás mellett folyik, mely csupán Mohácsnál és P&ks- nál ér el a közepesen felüli vízállást. A Dráva mindenütt közepes vízállás mellett folyik s a tavaszi áradáskor támadt medren felüli holt­ágak teljesen kiszáradtak.G y s n i u  m e g b e t e g e d é s e k .)Jakab István málorru lakos és családja a na-tos 2240 korona nyugdíjjal nyugdijaztassék | pókban délután hirtelen megbetegedett kolera­orvosi bizonyítványokkal igazolt munkakép-1 gyanús tünetek között. A lakosság körében



l'JOO. iulius 5 P É C S I  F I G Y E L Ő 5általános megdöbbenést keltett a megbetege­dés, mert attól féltek, hogy a íalut meglepte a kolera. Szerencsére azonban erről szó sincs, mert mint a gyorsan előhívott orvos konsta- tálta, Jakabék megbetegedését az okozta, hogy uborka salátát ettek ebédre s a nagy hőség-Hben szomjazva, a szokottnál nagyobb mennyi­ségű vizet ittak. Az egész család most már teljesen egészséges s a faluban is újra helyre­állt a nyugalom.
( E lt ö r ö t t  k o csirú d .)  Minden szerdán és szombaton sokkal nagyobb a ko­csi forgalom, mint egyébkor. Egy falusi kocsis kinn a Magyar Király előtt meg akart fordulni ; minthogy pedig jobbról is, balról is egy- egy kocsisor vonult végig, szűk helye volt a for­dulásra, s mégis megpróbálta, de szerencsét­lenségére, mert a kocsirúd eltörött s a meg­ugrott lovakat csak nagy nehezen lehetett megfékezni. Szerencsére egyéb kár nem tör­tént.

(A  g a z d a s á g i  c s e lé d e k  l a k á ­
s a i ) A vármegye tiszti tôorvosa a mezőgaz­dasági konvenciós cselédek lakásai tárgyában tudvalevőleg szabályrendeletet dolgozott ki, melyet a megye januári közgyűlése kiadott a megyei mezőgazdasági választmánynak és a megyei gazdasági egyesületnek véleményezés végett. A két véleménynyel együtt került a mai állandó választmány elé újból az ügy, a mikor is Mende Lajos dr. tiszti főorvos igazán a jó ügyhöz méltó, lelkes beszédben szólt a tárgyról, a nagy uradalmakban a cselédek lakásai elhanyagolt voltáról, a túlzsúfoltságról,

mely veszélyes a közegészségre ép úgy, mint a kozerkőlcsre és közbiztonságra. A  főorvost 
megéljenezték. Ezután Mándy Samu és Driesz Lajos szóltak a tárgyhoz, pártolva a mezőgaz­dasági választmány és a megyei gazdasági egylet által a javaslaton tett változtatásokat s az állandó választmány elhatározta, hogy a fontos ügyre vonatkozó javaslatot a vélemé­nyekkel együtt kinyomatja s igy csak majd az őszi közgyűlésen fogják azt tárgyalni.

— (K örönéa.) Székesfehérvár szab. kir. város rendőrkapitánysága valami Horváth Györgyöt köröztet, ki csalással terhelten a múlt hó 18.-án nyomtalanul eltűnt. Horváth György 35 év körül van, közép termetű, haja gesztenyebarna, kékes szemei vannak s sza­kálla borotvált.
— ( S ir  a  k is  lá n y .)  Lehet, hogy most épen a Balaton partján is sir egy kis lány, de azt ne tessék összetéveszteni azon kis leánynyal, a ki tegnap este úgy nyolc óra tájban a pécsi Erzsébet-sétányon sirt. Végig rótta a sétatér sorait négyszer-ötször s olyan keservesen sirt, hogy a sziklákat képes volt megindítani. Egy huszár tiszt kér­désére aztán zokogva panaszolta bánatának okát. Lévén ő tudniillik dajka, a ki délután­ként a gyerekekkel a sétatéren van s ezen­közben három forintot vesztett el, mely hat koronák hiányát csak ott hon vette észre, mikor asszonyának kellett volna visszaadni. Hisz, hogy elvesztette, az is elég baj, de mi az ahhoz képest, hogy az asszonya nem hiszi el, hogy úgy vesztette el. S tovább kereste a

nyolcórai homályban az — úgylászik — örökre elveszett forintokat.
i K e d é ly e s  öntömés.) A városiöntöző kocsikról van szó. Igen üdvösséges in­tézmény ez ebben a rettenetes hőségben, az már tagadhatatlan. Hogy a bakon ülő kocsis kedélyes, annak csak örvendeni lehet, mert inkább szeretjük nézni a vidám arcokat, mint a szenvedő képeket s készebbek vagyunk arra, hogy együtt örvendezzünk az örvende- zőkkel, mintsem arra, hogy együtt sírjunk a sirókkal. Ma reggel a főutcát is ilyen kedé­lyes kocsis öntözte, a ki, midőn befordult a főutcára, szó nélkül kezdett öntözni, úgy, hogy a jobbról-balról állók csak akkor vették észre, hogy tulajdonképen öntöznek, mikor lábaik szára már merő víz volt. Kedélyesség­nek ugyan kedélyesség, de semmiesetre sem vall igen nagy szellemre.

— ( P ia c i  b o tr á n y .)  Kisebb-nagyobb botrányok napirenden vannak a piacon, tudni való dolog s úgyszólván rovatot lehetne nyitni a napilapokban az ily botrányoknak, sőt némelyik botrányos esetből hatásos cikket lehetne írni, mint pl. az alább elmondandó esetből remek reklámcikk lenne. A mai heti­piac alkalmával ugyanis Stern Izidor újságot árult. F riss Újságot. Egy pécsi fiatal urinő, P. L.-né (nevét nem akarjuk nyilvánosságra hozni,) újságot akart venni Stern Izidortól s átadott e célra az árusítónak egy forintot, a mit ez szépen zsebre vágott a nélkül, hogy vagy visszaadott volna, vagy újságot adott volna. A körülallók látták mindezt. Mikor a
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Bessie nagy sírására felnyitotta szemét az ájultan fekvő Croft.Még ez is ! Amit tíz évig hangyaszorgalommal gyűjtöttem össze, elpusztították egy óra alatt. De legyen meg az Ur akarata.örvendek szólt közbe Müller hogy márjobban érzi magát. Talán valamiben szolgálatára lehetnék ?— Igen. Kísérjen el bennünket Natálba. Azt hiszem, ott még az angolok az urak.Úgy van, de nemsokára hollandus föld lesz az is. Különben sem teljesíthetném kívánságát, mert azt a rendeletet kaptam, hogy mind a kettőjüket fogjam el és önt, Sil 5 Croft, állitsam a haditörvényszék elé. És most kisasszony, fordult Bessiehez, engedje meg, hogy nehány szót négyszem közt válthassak önnel.Nem, én nem hagyom el a nagybátyámat esrémülve Bessie.Attól tartok mondta kegyetlen gunynyal,hogy mégis csak el kell válnia majd tőle. Higyje meg, csak a nagybátyja érdekében cselekszik, ha szóba állvelem.Bessie habozott. Kimondhatatlanul gyűlölte ezt az embert és félt vele egyedül lenni.Mit akar mondani ? — kérdezte, miután nagy­bátyját elhurcolták mellőle.Kisasszony, tudja, hogy már évek óta szeretem s hogy feleségül akarom venni. A múltkor kosarat adott. Most ennek dacára újból megkérem kezét. Gondolja meg jól, mielőtt végleges választ adna.

Vájjon elitélik-e?Ostoba, én fogok elnökölni.Akkor azt a jutalmat kérem a magam számára, hogy én lőhessem le a gézengúzt.— Miért akarsz a hóhérja lenni ?— Egyszer megkorbácsoltatott, mert azt hitte, hogy kuruzsló vagyok Hanem a mi a leányt illeti — folytattaszemtelenül vigyorogva . . .E pillanatban olyan hatalmas ütést kapott a fejére,hogy egtántorodott.Te fekete gazember, hogy mersz arról a hölgy­ről igy beszélni ? I Bessie, Bessie ! gondolta magában — mindentmás szeretni nemteérted tettem. Szeretlek úgy, ahogy c tud. En kedvesem, én kedvesem, mennyire imádlak 1 A lelkem a tied ! Az életem adnám érted !Bessie a nagy csapás után a lemondásban keresetivigasztalást.— Isten akarata volt! mondogatta sűrűn nagy­bátyjának.Hetekig nem kaptak semmi friss hirt, éppen semmit Egy délelőtt lövés dördült el az ablakuk alatt.— Pompás volt ! — kiáltotta egy hang s nyomban utána holtan bukott a földre az ültetvényes egyik szol­gája. A másik percben már lovas búrok vették körül aházat.Croft a puskájáért szaladt.— Majd megmutatom a kutyáknak ! — dörögte, hogy nem ijedünk meg tőlük.
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fenti urinő követelte vissza a forintját, Stern Izidor ur egyszerűen letagadta, hogy egyálta­lában látott is egy forintost. A körülállék is beleszóltak a dologba, mire a hetes számú rendőr bekísérte az újságárust a városházára, a hol öt peic alatt megtalálta a forintot s vissza is adta. Reklámcikk pedig röviden igy lehetne belőle : Mindezekből pedig következik» hogy sokkal jobb előfizetni a P. F.-re, melyért nem kell a piacra menni s ott egy forintot veszélyeztetni, sőt a P. F-őt a házhoz szállít­ják ingyen stb. stb.

— (O lim p u si illa t .)  Egészséges le­vegőben lehet csak fenntartani az egészséget, különösen ily forró nyári időben. Eléggé meg­fertőzik a levegőt a szemetes kocsik s több ily nélkülözhetetlen intézmény, az utcai csa­tornák s számos ily régiségek. De mindez csak hagyján ahhoz a kellemetlen szaghoz képest, a mit némely helyen tapasztalhatunk. A város kellő közepén, a Gyár  utcában ál­landóan oly bűz uralkodik, hogy csak úgy csavarja az ember orrát s a gyengébb gyomruak menten tengeri betegségbe esnek, ha lélekzetvétel nélkül nem szaladnak át az utcán. Egyenesen felhívjuk ez irtózatos bűz okának kiderítésére és megszüntetésére a ren­dőrség figyelmét, mert ha valami, akkor min­denesetre e bűz, károsan hat az egészségre, hisz szellőztetni sem lehet. Mellékesen megje­gyezzük, hogy ez már hetek óta igy tart a Gyár utcában.
— (Széles kedv.) Ebben a «disznó forró idő«-ben, mint mondá Petőfink, nappal

nincs az embernek kedve még a mulatság­hoz sem. Éjjel persze annál inkább indul az agyonégett halandó. Ki volt, ki sem, azt sen­ki sem tudja, de valaki nagyon jó kedvében mehetett haza, mert a szeminárium felett levő keresztet ugyancsak lelékesitette, azaz jobban mondva arcátlanul proíanizálta. A íel- leszitett Krisztus fejére egy zsebkendőt kötött, lábaira pedig valahogy cipőt szorított, dere­kára övét kötött s igy tovább. A kik kora reggel arra jártak, megbotránkozással vették észre az istentelenséget és siettek leszedni a rongyokat.
T a n U g y.

E lő h a n g  e g y  é rd e m e * t a n f é r f in
Ju b ileu m áh o z

Pécs, julius hó •£.Negyvenhároméves a pécsi állami íőreál- iskola. Alapittatott 1857-ben, de igazán ered­ményes és sikerdús működést csak akkor fejtett ki, mikor Dischka Győző igazgató ju­tott az intézet élére. Vele uj korszak kezdő­dött az intézet történetében. Az addigi állapot mintegy varázsütésre eltűnik, a tanulók neve­lésére s fegyelmére nagyobb gondot fordíta­nak, a tanítás egységes, rendszeres lesz, a tanulmányi színvonal emelkedik, a tanári kar­ban a viszály, ellenségeskedés elnémul s he­lyébe a kollegiális egyetértés lép. A városi ha­tóság embereivel megbékülnek s szinte átmenet nélkül a viszony egyszerre jóra fordul. Az in­tézet szertárai és könyvtárai gazdagodnak, úgy hogy amint gr. Csáky Albin miniszter 1891-ben az intézetet meglátogatta, » teljes elismerését

fejezte ki uyy a talált szép rend és pontosság 
mint a fölszerelés gazdagsága és célszerűségÉs az intézet hírneve egyre nagyobbo­dott, ugyannyira, hogy az intézet mai nap mind tanulás, mind fegyelem tekintetében az ország egyik elsőrangú intézete.

É s  kit illet itt az oroszlánrész, kié az 
érdem? Dischka Győzőé, az intézet fáradhat 
tatlun, munkás, rend és pontosságszeretö) a 
maga helyén szigort alkalmazó s kiváló pe- 
dagogus igazgatójáé.Mintaember ő, ép úgy mint tanár és mint igazgató. Harminc éve működik már $ 
tizennyolc éve, hogy az intézetet oly fényes 
ercdménynycl vezeti. Mindjárt igazgatósága ele­jén megértette ő, mi hivatás várakozik reá. Megértette a kor szavát, tudta, mit követel az a reáliskoláktól. Érezte, mily fontos az intézet fölvirágoztatása Pécs városara és vele Baranya vármegyére nézve is. Pécs úgyszólván a du­nántúli vidék közpc ntja s mint ilyen illő, hogy jó szervezetű reáliskolával rendelkezzék. Be­látta, hogy a reáliskola főfeladata az általános tudás és műveltség fejlesztése és terjesztése és a tanitvánvoknak mind szellemi, mind er- ; kölcsi kiképzése és szilárdítása. Belátta, mily fontos a reál intézmény meghonosítása és meg­szilárdítása a hazára nézve, hisz oly sok szép pályára készít elő. Különböző hivatalnoki, az­tán technikai szakokra, mint az építészetre, gépészetire, íestészetre stbre. Ily intézetnek felvirágoztatása, mely oly sok szép pályára készít elő, üdvös és hasznos is. És mindezt fényes eredménynyel vitte keresztül középis­kolánk jeles igazgatója : Dischka Győző. Oly odaadással működik, fáradozik, őrködik, gon­doskodik, hogy az ifjúság kellő nevelésben és oktatásban részesüljön.Nem kell messzire menni az eredmény felmutatására. Hisz tudja mindegyikünk, mily

TRANSZYÁLI r e g é n y Irta : H. RIDER H AGGARD  79'■ -■ ■ — : a —.i t t .1.-  ---—-.t -s , ■ rsA csapat élén Frank Müller volt.— Mit keres itt ? — rivait rá az ültetvényes.— Felszólítom, Silas Croît, hogy a kormány pa­rancsából adja meg magát. Sajnálom, hogy hölgy jelen­létében kell kellemetlen kötelességem teljesíteni — mondta Bessiére mutatva — de a parancs szent előttem !Nem értem önt. Én angol vagyok, Viktória ki­rálynő ő felsége alattvalója, mi köze tehát hozzám az ön kormányának. Én az angol királyságot tisztelem itt is és nem ismerek semmiféle köztársaságot! És miután az én házam az én váram, felszólítom, hogy rögtön távozzék.nyit mi nekik adunk - — Le kell lőni! csak annyi joguk van felelte Müller, kiáltották a búrok.Silas Croft megadja magát vagy nem ? — kér­dezte most nyersen Müller.— Nem. Lázadókkal nem tárgyalok. És annyit mondhatok, hogy az utoljára látta a napot, aki kezet emel rám ! LepufTantom, mint egy kutyát !Hans Coetzee, lépjen elő és fogja el ezt az em- parancsolta Müller.A megszólított vonakodott a parancsnak eleget tenni s valami kifogásfélét hebegett.bért !
— Azt akarja, hogy feljelentsem az angol-barát érzelmeiért ? — kérdezte Frank Müller gúnyosan.— Megyek, megyek, hanem az a vén kópé nem ismeri a tréfát s még le talál pufíantani.Sokáig tanakodik még ?fenyegető hangon. intette a kapitányparancsát

teni. Ne komédiázzék, pajtás — csitította a dühöngő ültetvényest — tegye le szépen a puskáját és legyen szives, adja meg magát.—  Gyalázatos áruló ! —  volt a felelet, csak pró­bálkozzál közelebb jönni, majd megbarátkeztatlak egy-két golyóval.Mégis közelebb bátorkodott. A fegyver erre eldör­dült s Coetzee összeesett. A  másik pillanatban Croft is golyót kapott. A búrok gúny kacaja és szitkai között hur­colták ki az ősz embert, aki magával tehetetlenül feküdt a füves földön.— Adjatok egy korty vizet — esengett.Bessie, aki keservesen zokogva, a verandáról nézte ezt a kínos jelenetet, odafutott nagybátyjához egy pohár vizzel.— Köszönöm, édes — mondta suttogva a súlyosan megsebesült.— Hat hónap múlva minden angol túl lesz a ha­táron — szólt Crofthoz az egyik búr. Éljen a köztár­saság !— nazuuw, fiuiya » aiavaioan nazuasz ! — norog az ültetvényes s könybe lábadt a szeme.Most Müller lépett hozzá.— Nem hazugság ez, Silas Croft — szólóit. • Ez igy lesz.— Senki sem segit nekem behozni a szegény ör get ? — kérdé, remegve az elfojtott zokogástól, Bessi Azt hiszem, már eléggé megkinoztátok a szegényt.Hirtelen lángoszlopok csaptak ki az ablakon.gyújtották a házat.



1900. julius 5. P É C S I  F 'G  Y E L Ő 7nagy és jó hirben álla  pécsi áll. füredi iskola. Messze az egész országban ismerik, tudják, mily jól neveit és képzett itjak htgyják el évente ezt az intézetet.Minő szép eredményt ért el az egyik reál tantárgyon. Több év'en át egymás után nyerik el a pécá ifjak a mathematikai verse­nyen az első dijat. Nem csekélység ez ! Két­ségkívül nagy elismerés illeti a tanárt, a ki oktatott, de mégis az igazgatónak e fényből sok jut. Ott jár köztük, buzdítja, lelkesíti őket. Szóval, peidaval igyekszik az ifjút munkás­ságra bírni. Igen, példával, mert ő maga a munka, a tett embere.Arra igyekszik, hogy a reál minden te­kintetben kifogastalant produkáljon. Ha valami ünnepségre készül az intézet, ki az, ki egész leikével, egész odaadással táradozik akkor? Ö, az intézet lelke, az igazgató : Dischka Győző.Tornaünnepélyek alkalmával az ének és torna úgyszólván sajat személyes vezetése és felügyelete alatt adatik elő. Nem mulaszt el egy próbaórát sem, mindig jelen van. Min­denütt táradbatatian.Igazsagszeretete pedig páratlan. Nem büntet hiába, nem dorgál, ha nem kell és ha szigorhoz nyúl, teszi ezt azért, hogy a tanuló megjavuljon s derek ifjúvá, legyen.S minő mély vallásos érzülete. Minden vallás iránt a legnagyobb tisztelettel és figye­lemmel viseltetik. Â katholikus iljak az ő felügyelete aiatt végzik valiasos teendőiket. Nem mulaszt el egy misét sem, mindig jeien van. Az izr. tanulók szombati istentiszteletén gyakran jeien van, hogy azok a legnagyobb áhítattal viselkedjenek az Ur házában.Lelke összeforrt az intézet érdekével, mindent annak javara tesz, szóval minta lan férfiú ő, kire az egész tanári tesü/et büszke lehet.S minő íontos szerepet játszik társadalmi eleiünkben. Minden nevezetesebb mozgalom­ban vezérszerepet visz. Az ő kitartó buzdí­tása loiytan keletkezett a zenés-mise társulat. A legköze'ebb lefolyt kilencszázados ünnepség szervezése körül mily fáradhatatlan munkás­ságot tunusitott. Oly sok az érdeme, hogy azoknak telsorolásában kifogyni nem lehet.Nem is hozok fel többet, elég ebből ennyi is. Gyönge még a toliam nagy munkás­ságának méltatásában. Nem akarom rendkívüli szerénységét megbántam. A mit tesz, nem dicsőségért teszi, munkálkodik lassan és min­dig kiválóan.Mindaz, a mit említettem róla, a legna­gyobb igazság, mihez kétség nem fér, magam is nyolc évig tapasztaltam rendkívüli munkás­ságát s tapasztalja azt mindenki a nagy kö­zönség körében. Mindenki hálával és szeretet­tel gondol reá vissza, ki csak egyszer is keze alatt volt. Nem is mondok többet, csak azt kívánom s kívánják sokan, adja az Ég, hogy még soká, nagyon soka álljon eme jeles közép­iskolánk élén, mely az ő igazgatása alat t 
emelkedett oly magasra, a minő ma.

É s  Dischka Győző főreáliskolai igazgató 
harmincéves tanári s tizennyolcéves igazgatói 
működését ünnepeljék meg tanítványai a jövő 
iskolai évben. Velők ünnepelnek nemcsak az intézet volt összes növendékei, de velők fog ünnepelni Pécs városa és egész Baranyamegye 8 ka volt valaha érdemes, szívben délekben 
felemelő jubileum , Dischka Győző jubileuma 
a* leszen ! (L—t.)

érintkező telkek hataran Francsicsék csibe­ólja állott, melyből valaki rendszeresen lopta a tojásokat. Francsics megunta már a tojás hiányt s lesbe állott s a tojás tolvajt Szabó Á iám , tizenö éves suhanc személyében el is csípte szerencsésen. E'.ért állott ma Szabó Ádám a kir. törvényszék előtt, mely tulajdon elleni kihágásban mondván ki bűnösnek, öt egy napi elzárásra ítélte.Szándékos emberölés. E címen megírtuk folyó évi január hó 21.-én, hogy a pécsi kir. törvényszék Mosicanac Jáko és 
Antalevits István drávaszentmirtoni lakosokat tizenegy évi fegyhazra hélte, minthogy egyi­kük agyonlőtte Moslovác Mariant s a rémtet­tet egymásra toltak. Azóta a kir. tábla a büntetést mar felemelte tizenhárom évre. Ma h rdették ki a kir. kúria ité elét a vádlottak előtt, mely helyben hagyta a kir. tabla ítéletét.

Törvénykezés.}  Megszűnt csőd. A pécsi kir. tör­vényszék, mint csődbíróság közhírré leszi, hogy a Günsberger Mór elleni csődöt kény- szeregyesség alapján megszüntette.$ Tojás tolvaj. Kaposszekcsőn F r a n - 
zsicsék-nek szomszédjuk a fizabó Ádámék. Az

Séta a világ körül.Pécs, 1900. julius 4.— R é m u r a l o m  S ^ i u t - L o u i s b a u .Saint-Louisban, az Egyesült-Államoknak ebben a milliós lakosságú városábm közel két bőnap óta borzasztó állap >lok vannak. Ez a város most minket, európai lkat is érdekelhet, mert a legközelebbi nemzetközi kiálitást 1933-bm Saint-Louisban akarják rendezni. A zavar gások, melyek a varos nyugalmát földulják, az ottani városi vasút igazgatóságának és al kalmazottjainak viszály kodásából származnak. Ennek a viscáiykodisnak közvetlen követ­kezménye volt, hogy az alkalmizottak abba­hagytak a munkát. Azóta Saiat-Louis utcáin majdnem teljesen szünetel a forgalom, mert a sztrájkoló alkalmazottak revorverrel és dina- mittal táundták meg az utcákon közlekedő kocsikat. Az utcai zavargásoknak miden nap egy sereg ember esik áldozatul. Megtörtént, hogy egy kocsit a benne levőkkel együtt di namittai levegőbe röpítettek. A ki közúti ko­csira fölszállott, annak el kel:ett készülnie a, hogy bármely pillanatban agyonlövik. Körülbelül két héttel ezelőtt a tömeg megtá­madott egy koedt, melyben egy fiatal leány utazott. A csőcselék a szerencsétlen leánynak letépte ruháját és testét zöld festékkel bemá­zolta, s azután vógigüldüzte a városon keresz­tül, mig eszméletlenül összerogyott. Ekkor kórházba szállították, a hol a kiállott ijedség­től meghall. Hasonló esetek azóta többször ismétlődtek. A rendőrség tehetetlennek bizo­nyult a csőcselék garázdálkodásával szemben s a tiszteséges polgárok inir nem is mernek az utcára lépni. Hosszabb habozás után a polgármester végre körülbelül ezer polgárhoz fölhívást intézett, hogy alakítsanak polgárőr­séget a rend helyreállítására. A legtöbben mindenféle ürügygyei kimentették magukat, s a többi sem tudott semmit sem elérni. Ellen­kezőleg a csőcselék dühe most a polgárőrök ellen fordult, vagyonukat rongálja és pusz­títja. Az állapot annyira elmérgesedett, hogy már az sem használna, ha a vasúti igazgató­ság és az alkalmazottak megegyeznének, mert a zavargókhoz a csőcselek is csatlakozott, s ezt nehéz lesz megnyugtatni. A kár, melyet a városi vasút, a sztráj kólók és első sorban a városi kereskedők hat hét alatt szenvedtek, körülbelül száz millió korona. Ezenkívül több mind száz ember meghalt az utcai zavargá­soknál, mig a sebesültek számát megállapí­tani alig lehetséges.
— N a g y  eksm erlopás P á r iá b a n .Párisban az egyik pályaudvaron elloptak egy dobozt, a melyben értékes ékszerek voltak. A párisi rendőríőnökség a budapesti főkapitány­ságot is értesítette a történt lopásról és kö­zölte vele az ékszerek jegyzékét is. Ezek

közt van egy vízszintes irányban elhelyezett három gyémánttal ékesített 5000 frank ér­tékű melllü. Egy légyalaku mellttt, melynek háta zafír, hasa gyöngyökböl, szemei rubin­ból, szárnyai vörös kövekből vannak ki­rakva ; az egész platinába van foglalva. Van köztük egy arany * András«-kereszt gyöngyök­kel kirakva, végre egy kis bonboniére zo- zománcozott ezüstből » Cecilia* véséssel.
— A  f e l je le n t ő  s z e k r é n y . A hí­res velencei oroszlánszáj kiválóan praktikus es minden izében modern változata van hasz­nálatban Amerika két metropolisában : New- Vorkban és Chikagóban. Az utca-sarkokon zárt szekrények vannak elhelyezve, melyek belsejében egy óramüszerü szerkezet van, a címlapon különböző felírásokkal, mint például gyilkosság, betörés, rablás, baleset, tűz stb. A szerint, a mint a mutatót az ember az egyik vagy a másik rubrikára fordítja, meg­szólal a legközelebbi rendőrállomáson egy pa­rallel gép csengetyüje és pár perc múlva kellő számú rendőr jelenik meg azon a helyen, a honnan a jelentés érkezett. A följelentő ké­szülék azért van zár alatt, hogy a felülteté­seket elkerüljek, de a szekrényhez tartozó kulcs mintegy húszezer példányban van ki­osztva a városban a kereskedők, megbíz­ható magánosok, rendőrök és újságírók kö­zött. A készülék különösen a bűntények tet­teseinek kinyomozásanál van nagy segítségre, a mennyiben lehelove teszi, hogy a rendőrség gyorsan a helyszínére érkezzék, a mikor is több a valószínűség, hogy a nyomra vezető adutokat sikeresen tudja fölhasználni.— A  m o c s a r l á z  m e g s z ü n t e ­t é s e . Koch Róbert, a ki Uj Guineába ment, hogy ott a múlana leküzdését tanulmányozza, tapasztalait a következőkben foglalta össze : A malária épp olyan természetű, mint más ragadós betegség, például a kolera, pestis és igy a maláriánál is épp a könnyű megbete­gedési eseteket kell a legnagyobb figyelem­ben részesíteni. Ha csak azokkal a betegek­kel foglaloznának az orvosok, a kik önként jelentkeznek, akkor a mocsarláz parazitáinak csak egy részét lehetne eltávolítani. A sike- » védekezés tehát megkívánja, hogy a jár- ványsujtotta területen az orvosok minden embert, a ki csak félig-meddig is gyanús, megvizsgáljanak, hogy az elrejtett eseteket is fölfedezzék és ártalmatlanná tegyék. Ez az eljárás persze nagyon fáradságos és időrabló, de a mocsarláz leküzdésére egyedül alkal­mas. Koch Uj-Guineában is e szerint az elv szerint járt el és az elért eredményeket en­nek tulajdonítja. Meggyőződése, hogy ezzel az eljárással minden mocsárlázas vidéket, ha csak elegendő orvos és cbinin áll rendelkezésre, a mocsárláztól teljesen, vagy megközelítőleg teljesen meg lehet szabadítani.

Pécs szab. kir. város
m e te o r o lo g ia i  á llo m á s a  J e g y s e  t e l1900. julius 4. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált) =  mm. 7ö8 2 (sülyedő) Hőmérsék — 22*5 °C.> maximuma : 31*0 °C> miumumam 18*2 *C.Páranyomás : 17*6 mm.Relatív nedvesség : 87.Felhőzet : O*Szélirány s erő:Csapadék 24 órai :Ssáraz, meleg idő várható.

Dr, C yrtr.

Vidéki hátralékosainkat é l-tisztelettel fi 
kérjük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
bekúldem.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. julius 5.

A  g ft id a t é g i  e g y le t  a  g y ü m ö lc s f a -
te n y é s z té s é r tPécs, 1900. julius 4.A vármegyei gazdasági egyesület juta- lomdijakat tűz ki a községi faiskola* kezelők számára. Erre vonatkozólag ma a kővetkező értesítéseket küldték ki Országh Lajos elnök és Vörös Mihály, titkár aláírásával :• Nagyérdemű gazdaközőnség ! Egyesüle­tünk folyó évi működésébe azon rég óhajtott tervet vette fel, hogy a vármegyében a ne­

mesített gyümölcsfáknak szaporítása céljából a szorgalmasabb községi faiskola kezelőket meg* jutalmazza.Ezen cél elérésére a következő dijakat tűzte ki:I. 1 drb. első dij á 30 k. összesen 30 kor. II. 2 * második dij » 25 * » 50 »III. 3 * harmadik dij » 20 » * 60 »IV. 4 > negyedik dij » 15 * > 60 *V . 5 > ötödik dij » 10 » »________50 »összesen : 250 kor.Azon községi faiskola kezelők, kik ezen dijakra igényt tartanak, bélyegmentes kérvé­nyeiket az egyesületre címezve legkésőbb folyó 
évi julius hó végéig Pécsre küldjék be.A kérvényben hűségesen legyen felem­lítve, hogy minden nemes gyümölcsfából hány darab van a kezelésük alatt levő községi fa­iskolában. Szederfák és vad csemeték ezen alkalommal figyelembe nem vehetők.Későa érkezett és valótlanságot tártál* mazó kérvények számításba nem jöhetnek.Midőn az egyesület ezen utón is elis­merését akarja kifejezni a szorgalmas községi úkkola kezelőknek, reméli, hogy a kérvénye­zők minél tömegesebben jelentkeznek.«

tét iszonyúan megcsonkították. A tömeg azután m^támadta a követségeket, melyek közül nemsokára már csak az angol, a német es az olasz követségek épületei maradtak meg. Az angol követséget erő­sen ágyazták a khinaiak és nagy veszte­segeket okoztak az angol őrségnek, mely­nek kevés lövöszere volt s igy kénytelen volt takarékoskodni vele.
A német császár föllé-eredeti táv-(A „Pécsi Figyelő*„Wittclsbach* hadihajó vizrebo-

T Á V I R A T O K .
— A  német köret m eggyil­

koltatása. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Daily Exprès* jelenti Shang- haiból folyó hó 2-ki kelettel :Azon a napon, melyen Ketteler német követet meggyilkolták, valamennyi pekiugi követ felszólítást kapott, hogy a Cungli- Jamenbe menjen. Az angol, francia, orosz és amerikai követek árulást sejtettek és nem akarták elhagyni a követség épületét. Ketteler német követ elfogadta a meghí­vást s néhány tengerész katonától kisérve elhagyta a követség épületét. Mikor a Cungli Jamen elé ért. óriási tömeg khinai katona támadt rá s négy golyóval meg­sebesítette. A német tengereszkdtonák föl- gyujtották a Cungli-Jainent, de ezalatt & khinaiak a már kiszenvedett Ketteler tes­

pese.irata.) Acsátása után Wilbelmshafenben dis/lakoma volt, melyen Vilmos császár felköszön:véu 
%uprecht bajor herceget, a többi közt ki­jelentette. hogy a német nemzet nem 
engedi magát a nagy külföldi döntéseknél 
félre tolatni. Ha engedne, vége volna vi­lághatalmi állásának.— Nem is engedem ! — tett hozzá nyomatékkal.

Márt ha asküvóje*(A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Annak idején nagy port vert fel az az eset, hogy egy fiatal gazdász agyonlőtte magát az ideálja szemei előtt, annak ablaka alatt, a kertben. B uck  Márt ha volt ez a leány, kinek nevét a véres dragédiával kapcsola­tosan sokáig emlegették. Ma újra hir ér­kezik róla. S ez a hir azt mondja, hogy a szép leány férjhez ment. Budapesten az anyakönyvvezető előtt ma délben lett fele­sége egy Fiala  Lajos nevű mérnöknek. Az esküvő egész csöndben folyt le s egyházilag még eddig nem is áldatta meg* az új pár házasságát.
— A  helyset Khinában. (A„Pécsi Figyelő4* eredeti távirata.) Londoni jelentések szerint múlt hó 27-én a pekingi angol követség állítólag meg sértetlen volt. A császár és a császárné foglyok. A  ha-magához. A  másik

Nyilvános köszönet.Mindazoknak, kik boldogult fiam
ELTÉR FERENCelhalálozása alkalmából a temeté­sen való megjelenés, koszorúk kül­dése és részvét-nyilatkozatukkal mérhetlen fájdalmamat enyhíteni igyekeztek, fogadják ez utón is há­lás köszönetemet.Pécs, 1900 julius hó 4 én.özv. Eltér Ferencné.

— - ■ ■ -Z L.

A tettyei fensikonievó „Mecsek-Egylet“-hez címzett
vendéglőfolyó év augusztus hó 15-tólfogva bérbeadó.Bővebbet :

talmat Tuano herceg ragadta Peking utcáin teljes az anarkia. két megölt követ a francia és az angol.

SCHOLZ ANTAL és FIA
s ö r g y á r o m á l .

Egy ügyes fiúbádogostanoncnak, 1 felvétetik ; azok, kik szegé-nyék es iskolaikat jól végez­ték előnyben részesülnek, sőtzulproklamációt Ígért kibocsátani a rend hely­reállítására. ruhával is elláttatnak.
Laptulaj do nos SZÁLTIER  GUSZTÁV Felelés sterkeeztó 

P L E IN IN Q E R  F E R E N C Bővebbet
TA1ZS JÓ Z S E F

kiadó.
Fehérvári Sándorépület és díjízrrűbádogosnal P É C S E T T

sebtapasz)Bámulatos gyorsan gyógyító olaj-sebtapasz, amely egyet­len a maga nemében s egy régi család titka.
katonaságnál

mindenfele ke-Biztosan gyógyítja 8 a fájdalmat rögtön csillapítja bármily sebeknél : v á g á s ,  zuzódás, égés, fa gy á s,
levény, a női em lők g y u la d á sa  és gyű lése, a titkos be tegségek , k iü tések  stb.

Egy adag ára használati utasítással együtt 2  korona.A h a t á s é r t  k e z e s s é g e t  vállai, a mi, h* elmaradna, a pénzt azonnal visszaszolgáltatja a >Stearoptinurn< laboratóriuma.A pénz beküldésével vagy utánvéttel megrendelhető a »STEAROPTINUM« laboratóriumában:
Budapest, V II. kerület, Mexikói-ut 88., II. 25.

Nyomatott Taizs Józselnél Pécsett, 1900.




